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Kérjük, a termék használata előtt figyelmesen olvassa el a 
termék használati útmutatóját. MIT TARTALMAZ
Köszönjük, hogy az XGIMI Technology Co., Ltd. termékeit (a továbbiakban "XGIMI Technology" vagy "XGIMI") 

vásárolta és használja. A termék használatba vétele előtt figyelmesen olvassa el a termékre vonatkozó használati 

útmutatót, mind biztonsága, mind érdekei érdekében.

Az XGIMI Technology nem vállal felelősséget semmilyen személyi sérülésért, anyagi kárért vagy 

egyéb veszteségért, amely abból ered, hogy a termék nem a termékre vonatkozó utasítások vagy 

óvintézkedések szerint működött.

A termékismertetőről (a továbbiakban: 
"Útmutató")

Az utasítások szerzői joga az XGIMI Technology-t illeti;

Az Útmutatóban említett védjegyek és nevek a megfelelő jogtulajdonosokat illetik; Az Útmutató 

tartalma és a tényleges termék közötti eltérés esetén a tényleges termék az irányadó. XGIMI AURA 2

A Google, az Android TV és a Chromecast beépített a Google LLC védjegyei.
A Google Asszisztens nem érhető el bizonyos nyelveken és országokban. A szolgáltatások elérhetősége országonként és nyelvenként 

eltérő.

A HDMI High-Definition Multimedia interfész és a HDMI embléma a HDMI Licensing 
Administrator, Inc. védjegyei vagy bejegyzett védjegyei.

Tápkábel Távirányító

Az IMAX Corporation licence alapján gyártva. Az IMAX® az IMAX Corporation bejegyzett 
védjegye az Egyesült Államokban és/vagy más országokban. A DTS szabadalmakért lásd: http://
patents.dts.com. A DTS Licensing Limited licence alapján gyártva. A DTS, a szimbólum, a DTS és 
a szimbólum együtt a DTS, Inc. bejegyzett védjegyei vagy védjegyei az Egyesült Államokban és/
vagy más országokban. © DTS, Inc. Minden jog fenntartva.

A DTS szabadalmakhoz lásdhttp://patents.dts.com. A DTS Licensing Limited licence alapján 
gyártva. A DTS, a DTS-HD, a DTS Studio Sound és a DTS-HD logó a DTS, Inc. bejegyzett védjegyei 
vagy védjegyei az Egyesült Államokban és más országokban. © 2020 DTS, Inc. MINDEN JOG 
FENNTARTVA.

A Dolby, Dolby Vision, Dolby Audio, Dolby Atmos és a dupla-D szimbólum a Dolby 
Laboratories Licensing Corporation bejegyzett védjegyei. A Dolby Laboratories 
licence alapján gyártva. Bizalmas, kiadatlan művek, Copyright © 2012-2024 Dolby 
Laboratories. Minden jog fenntartva. Használati útmutató Jótállási jegy

Jegyzet:

Kérjük, őrizze meg az eredeti csomagolást, ha későbbi szállításra lesz szüksége. A termék védelme 

érdekében kérjük, csomagolja be úgy, ahogyan fogadta.

* Modell: WM03B
* Az XGIMI Technology fenntartja a jogot a Termékismertető értelmezésére és módosítására.
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ÁTTEKINTÉS

Elöl- és felülnézet Hátsó nézet

Automatikus lencsevédő

AC IN

Lézeres fényforrás egység Bekapcsoló gomb
& Led visszajelző

LAN

HANG

HDMI 1/eARC

HDMI 2

HDMI 3

OPTIKAI

USB 2.0

USB 2.0

USB 2.0

A LED-jelző állapotának leírása

LED kijelző állapota Leírás

1. A készülék a tápkábel csatlakoztatása 
után be van kapcsolva.

2. A készülék be- és kikapcsolása folyamatban van.
3. A készülék újraindul.

1 Állandóan

Lassú pulzálás,
mintha lélegzne

1. A készülék eco módba lép.
2. A készülék be van kapcsolva, és 

megnyomja a "Display Off" gombot.

2

3 Az automatikus lencsevédő nem 
nyitható/zárható megfelelően.

Gyorsan villog
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KEZDÉSEK
Távirányító 1Elhelyezés

Be-/Kikapcsolás

Helyezze a projektort stabil, sima 

felületre, és győződjön meg róla, hogy az 

objektív megfelelően van rögzítve

igazodik a

vetítési sík

(kijelző fal/felület). A 

hátsó része a

projektornak kell lennie

párhuzamos a

vetítési sík.

Parancsikon beállítása

Google Asszisztens

D-Pad

Válassza ki

Vissza Otthon

kötet - Hangerő +

Menü

Fókusz

Az optimális vetítés eléréséhez győződjön 

meg arról, hogy a vetítési sík fehér és lapos, 

vagy használhat kivetítővásznát. A vetítési 

falnak nagyobbnak kell lennie, mint a kívánt 

kép mérete.
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KEZDÉSEK

X

Képernyő

C
Y

HD H

Mértékegysége: cm (hüvelyk)

Az egyes vetítések 

képernyőméretei

távolság eltérő lehet

attól függően, hogy

telepítés

környezet.

C X Y D H

199,3cm 112,1cm
(78,4" (44,1")

13,6 cm 34,14 cm
(5,35") (13,4")90”

100” 221,4 cm 124,5 cm 17,82 cm 36,84 cm (87,2”) 
(49,0”) (7,02") (14,54")

110” 243,5 cm 137,0 cm 22,02 cm 39,44 cm (95,9”) 
(53.9”) (8,66") (15,49")

120” 265,7 cm 149,4 cm 26,23 cm 42,04 cm (104,6”) 
(58.8”) (10,33") (16,55”)

130” 287,8 cm 161,9 cm 30,43 cm (113,3
”) (63.7”) (12,00")

44,64 cm
(17,57”)

150” 332,1 cm 186,8 cm 38,85 cm 49,84 cm (130,7”) 
(73.5”) (15,32") (19,62")
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2A távirányító használata 3A készülék bekapcsolása

1
Az első használatkor nyomja 

meg a távirányító hátulján 

található elemtartó rekesz 

kioldó gombot az elemtartó 

eltávolításához. Ezután 

helyezzen be két AAA elemet. 1 Csatlakoztassa a tápkábelt az 
XGIMI AURA 2-höz.

2

Amikor behelyezi az elemeket, 

győződjön meg arról, hogy az elemeken 

lévő + és – szimbólumok megegyeznek 

az elemtartóban lévő + és – 

szimbólumokkal, majd nyomja vissza az 

elemtartót a távirányítóra.

Ha később ki kell cserélnie az elemeket, 

ismételje meg a fenti utasításokat.

2 Csatlakoztassa a tápkábelt 
egy konnektorba.

3 Nyomja meg a bekapcsoló gombot. A 
készülék elindul, és az automatikus 
lencsevédő lassan kinyílik.

4A távirányító párosítása

Győződjön meg arról, hogy a távirányító 10 cm-en 

belül van a készüléktől, és nyomja meg egyszerre a 

és gombot, amíg a jelzőfény villogni nem kezd. Ez 

azt jelenti, hogy a távirányító párosítási módba 

lépett. Amikor „Ding” hangot hall, a csatlakozás 

sikeres.

Ha a párosítás sikertelen, a távirányító 30 másodperc 

elteltével kilép a párosítási módból.

Kilépés után ismételje meg a fenti lépéseket.
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5A fókusz beállítása 7A vetítési kép beállítása

Nyomja meg a

autofókusz.

Tarthatja a

kézi fókusz. Állítsa be kézzel a fókuszt a 

vagy a gomb megnyomásával

gombokat. Befejezése után

a beállítást, bármelyik gomb megnyomásával 

kiléphet az élességállításból.

gombot a kioldáshoz Automatikus trapéztorzítás korrekció

A funkció engedélyezése után a készülék automatikusan négyszögletesre és tisztara 

állítja a képet.gomb számára

1. mód engedélyezése:

A rendszerbeállításoknál válassza a [Vetítési 

beállítások] → [Automatikus trapéztorzítás 

korrekció] lehetőséget.

2. mód engedélyezése:

A rendszerbeállításokban válassza a 

[Vetítés beállításai] → [További 

képkorrekciós beállítások] → 

[Trapéztorzítás-korrekció beállításai] → 

[Eltolás automatikus trapézkorrekciója] 

lehetőséget. Amikor a rendszer az 

eszköz mozgását észleli az engedélyezés 

után, elindítja az „Automatikus 

trapéztorzítás” funkciót.

Képernyőigazítási segédlet

6Az Android TV beállítása A készülék automatikusan azonosítja a képernyőt a kivetített képen belül, és a vetített 

kép négy oldalát a képernyő széleihez igazítja.

Engedélyezési mód:

A rendszerbeállításokban válassza a [Vetítési beállítások] → [Képernyőigazítási segédlet] 

lehetőséget, mozgassa az eszközt az oldalon megjelenő utasításoknak megfelelően, és állítsa be, 

hogy a kivetített kép négy oldala meghaladja a képernyő széleit. Nyomja meg az OK gombot, hogy a 

képet igazítsa a képernyőhöz.

A távirányító párosítása után kövesse a képernyőn megjelenő utasításokat az Android TV 

beállításának befejezéséhez.

1 Gyors beállítás (Android)

Az Android-felhasználók a képernyőn megjelenő utasításokat követve gyorsan beállíthatják az 

Android TV-t okostelefonjukkal.

2 Az XGIMI AURA 2 (iOS) beállítása

iOS-felhasználók esetén kövesse az alábbi utasításokat a beállítás befejezéséhez: 1. 

Hagyja ki a gyors beállítási folyamatot.

2. Csatlakoztassa az XGIMI AURA 2-t a hálózatához.

3. Jelentkezzen be Google-fiókjával.

Az XGIMI AURA 2 készülékét az Android TV fogja működtetni, miután a beállítási folyamat befejeződött.
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Az XGIMI AURA 2 használata

1Android TV funkciók

Falsimaság adaptáció Miután a kivetítő vezeték nélküli hálózathoz csatlakozik, hozzáférhet az Android TV online 

szolgáltatásaihoz, és élvezheti a filmeket, zenét és képeket. Az előre telepített alkalmazásokon kívül 

más alkalmazásokat is telepíthet a Google Play Áruházból, és különféle hangutasításokkal kérheti a 

Google Assistant segítségét.

Ha a vetítési fal nem sík, a készülék intelligens 

adaptációt hajt végre az optimális 

képminőségű vetítés érdekében.

Nyomja meg a Google Asszisztens gombot a távirányítón filmek és műsorok kereséséhez, ajánlások 

és válaszok fogadásához, okosotthoni eszközök vezérléséhez és még sok máshoz!
Engedélyezési mód:

A rendszerbeállításokban válassza a [Vetítési 

beállítások] → [További képjavítási beállítások] → 

[Falsimaság-adaptáció] lehetőséget, és kövesse 

az alábbi lépéseket az adaptáció befejezéséhez:

1. Mobiltelefonjával szkennelje be az oldalon 

található QR-kódot a fotófeltöltési oldal 

megnyitásához.

2. Készítsen fényképet a kivetített képről, és 

töltse fel.

3. Az adaptáció után válassza ki a megjelenítési opciót.

A fényképeket, videókat és zenéket 

okostelefonjáról vagy számítógépéről 

közvetlenül a projektorra vetítheti.

1 Játsszon le egy videoklipet olyan okostelefonnal 

vagy számítógépes alkalmazással, amely 

támogatja a Chromecast built-in™-t, majd válassza 

ki a képernyőn.

2 Válassza ki a céleszközt, az „XGIMI AURA 2”-t az 

okostelefon tartalmának kivetítéséhez.

Megjegyzés: Győződjön meg arról, hogy a kivetítő és az okostelefon

vagy PC ugyanahhoz a hálózathoz csatlakozik.Falszín adaptáció

A falszín-adaptációs funkció javíthatja a készülék által színes falra vetített kép színét, így a 

kép úgy jelenik meg, mintha fehér falra vetítették volna.

Engedélyezési mód:

A rendszerbeállításokban válassza a [Vetítési beállítások] → [További képkorrekciós 

beállítások] → [Falszín-adaptáció] lehetőséget.

* Ha átkapcsolja a készülék fényerejét vagy képmódját, vagy használja a fényerő-

adaptációs funkciót, amikor a falszín-illesztés funkció engedélyezve van, a fali adaptáció 

funkció le lesz tiltva.

* A falszín-adaptációs funkció eredménye a működési környezettől és a fal színétől 

függően változhat.

* A Falszín-adaptáció funkciót engedélyezni kell a rendszerbeállításokban, hogy életbe 

lépjen. Aktiválása után képes kalibrálni a képet a falszínek alapján, 3000K és 15000K 

közötti színhőmérséklet mellett. A kalibrációs hatás azonban a fal színétől függően 

változhat. Az optimális eredmény érdekében azt javasoljuk, hogy gyengén megvilágított 

környezetben használja.

2Bluetooth

Csatlakozás Bluetooth hangszóróhoz

1 Nyissa meg a [Rendszerbeállítások] lehetőséget, és válassza a [Távvezérlők és tartozékok] → [Új eszköz hozzáadása] lehetőséget.

2 Bluetooth hangszóró keresése és párosítása.

Ha vissza szeretne váltani a projektor hangszórójára, miközben a Bluetooth hangszóró csatlakoztatva van, nyomja 

meg a gombot, majd válassza a [Hangkimenet] → [Belső hangszóró] lehetőséget.

Zene lejátszása Bluetooth-on keresztül

Az okostelefon Bluetooth-beállításaival keresse 

meg az „XGIMI AURA 2” kifejezést az eszközzel 

való párosításhoz és dalok lejátszásához. XGIMI AURA 2
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3XGIMI Apps 5Beállítások elemre

Bármelyik felületen megnyomhatja a gombot

beállításokat a készüléken. További beállítások konfigurálásához lépjen az [Összes beállítás] oldalra.

gombot a távirányítón a gyors beállításhozXMusic Player

Az XMusic Player az XGIMI AURA 2 beépített zenelejátszója, amely helyi zenét vagy zenét tud 

lejátszani Bluetooth-on keresztül. Az XMusic Player alkalmazásban különböző lejátszási háttérképek 

közül választhat, hogy magával ragadó hallgatási élményt érjen el.

A főbb beállítások a következők:

Fényesség

A fényerő beállításainál megnyomhatja a gombot

1-10 a fényerő mód. Ha nagyobb fényerőre van szüksége, engedélyezheti a 10+ szintet a Boost 

módba való belépéshez.

gombot a szintek közötti váltáshozHa zenelejátszás közben ki kell kapcsolnia a vetítési keretet, nyomja meg a gombot, és válassza a 

„Kijelző kikapcsolása” lehetőséget.

Bluetooth zene

Ha okostelefonja Bluetooth-kapcsolata az XGIMI 

AURA 2-höz csatlakozik, az XMusic Player alkalmazás 

automatikusan megnyílik. Azt is kiválaszthatja a 

kezdőlapon, hogy ugorjon az alkalmazáslistára, és 

nyissa meg az alkalmazást.

Helyi zene

Belső vagy külső tárolóeszközt a beépített 

Fájlkezelő alkalmazással érhet el. Nyisson 

meg egy zenefájlt, és alapértelmezés szerint 

lejátssza az XMusic Player alkalmazásban.

Kép mód

Ha HDMI-n keresztül néz tartalmat vagy filmeket, különböző képmódokat választhat a különböző 

tartalmakhoz (például filmekhez, sportokhoz, TV-hez, játékokhoz), hogy élvezze az optimális 

megtekintési élményt.

Normál: A legtöbb napi használathoz TV: TV-

sorozat nézéséhez

Film: Filmnézéshez Sport: 

Sportesemények nézéséhez 

Ragyogó: Élénkebb színekért

Egyedi: Testreszabhatja a kép paramétereit, például kontrasztot, telítettséget, tisztaságot, 

zajcsökkentést és mozgáskompenzációs szintet

Nagy teljesítmény: A nagyobb fényerő érdekében

Játék: Alacsony késleltetésű videojátékokhoz

Megjegyzés: Egyes háttérképek villogó fényeket és spektrumokat tartalmazhatnak, amelyek epilepsziát válthatnak ki

rohamok. Ha szédülést, görcsöket vagy látásváltozást tapasztal, állítsa át a háttérképet "Classic CD"-
re, és forduljon orvoshoz.

Fájlkezelő

Használja a Fájlkezelő alkalmazást az eszköz tárhelyén vagy külső tárhelyén lévő fájlok megtekintéséhez.

1 A kezdőlapon kattintson a gombra

majd válassza ki az eszköztárolót vagy a külső tárolóeszközt.

Alkalmazások az alkalmazáslista megnyitásához. Válassza a Fájlkezelőt,

Hangeffektus

Az XGIMI AURA 2 professzionális hangminőséget kínál a DTS Studio Sound és a Harman Kardon 

segítségével. Válasszon különböző hangeffektusokat a különböző forgatókönyvekhez, például 

filmhez, zenéhez és sporthoz, hogy élvezze az optimális hangélményt.

2 Nyomja meg és tartsa lenyomva a "Beállítások" gombot a fájlok kezeléséhez. További műveletekhez 

nyomja meg a "Menü" gombot.

Megjegyzés: Az Android TV biztonsági követelményeinek megfelelően csak a külső tárhelyről olvashat fájlokat
eszközöket, de nem tudja másolni és beilleszteni ezeket a fájlokat.

6Eco mód

4Rendszerfrissítés

A készülék automatikusan csökkenti a fényerőt, ha nem észlel senkit. Egy idő után a 

képernyő automatikusan kikapcsol. A képernyő automatikusan újra bekapcsol, ha valakit 

észlel.

A képernyő kikapcsolása előtti alapértelmezett várakozási idő 15 perc, és ez a személyes 

preferenciák szerint módosítható.

Keresse meg a legújabb verziót, és frissítse a rendszert a [Beállítások] → 
[Eszközbeállítások] → [Névjegy] → [Rendszerfrissítés] kiválasztásával.
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Fontos óvintézkedések FCC figyelmeztetés

A készülék helyes használata: Az eszköz megfelel az FCC-szabály 15. részének 
előírásainak. A működés az alábbi 2 feltételnek felel meg:• Ne nézze a lencsét a szemébe, mert az erős kivetítőfény szemsérülést okozhat.

• Ne takarja el a készülék levegő be-/kimenetét, hogy elkerülje a belső elektronikus eszközök 
károsodását a készülék normál hőelvezetési hibájából.

(1 ) A készülék nem okoz káros interferenciát, és

(2) Az eszköznek el kell fogadnia minden kapott interferenciát, beleértve a véletlen működést eredményező 

interferenciát is. A felhasználói kézikönyvnek vagy a kezelési útmutatónak emlékeztetnie kell a 

felhasználókat arra, hogy a radiátorok szándékos vagy nem szándékos módosítása és cseréje a felelős 

megfelelőségi fél kifejezett jóváhagyása nélkül megakadályozhatja a felhasználót a készülék 

működtetésében. Ha a kézikönyvet papírtól eltérő formában, például számítógépes lemezen az interneten 

keresztül adják meg, akkor a szakaszban előírt információkat alternatív formában is be lehet foglalni a 

kézikönyvbe azzal az előfeltétellel, hogy a felhasználók hozzáférhetnek az űrlap információihoz.

• Ne törölje le az objektívet közvetlenül tisztítóeszközökkel, beleértve a papírt és a ruhát, hogy elkerülje a 
lencse károsodását. Kérjük, tiszta levegő fúvásával távolítsa el a port az objektív felületéről.

• Ne mossa a készüléket vegyszerekkel, tisztítószerekkel vagy bármilyen folyadékkal, nehogy az esővíz, 
nedvesség és ásványi anyagokat tartalmazó folyadékok korrodálódjanak az áramköri lapon.

• Tartsa a készüléket, alkatrészeit és tartozékait gyermekektől távol.

• Győződjön meg arról, hogy a készüléket száraz és szellőző környezetben használja.

• Ne tárolja a készüléket túlmelegedett vagy túlhűtött helyen, mert a szélsőséges hőmérséklet 
lerövidíti az elektronikus eszközök élettartamát. Helyezze és használja a készüléket 0°C és 40°C 
közötti hőmérsékleten. Megjegyzés: Az eszközt úgy tesztelték, hogy megfeleljen az FCC-szabály 15. részének a B-osztályú digitális eszközökre vonatkozó korlátozásainak. Ezek

a korlátozások célja a káros interferencia hatékony megelőzése lakossági telepítés esetén. Ha a telepítés és a 
használat nem az utasításoknak megfelelően történik, a készülék rádiófrekvenciás energiát generál és 
sugároz, és káros interferenciát okozhat a rádiókommunikációban. Nincs azonban garancia arra, hogy egy 
adott telepítés során nem lép fel interferencia. Ha az eszköz káros interferenciát okoz a rádió- vagy 
televízióvételben (ezt az eszköz leállítása és elindítása határozza meg), azt javasoljuk, hogy a felhasználók az 
alábbi intézkedések valamelyikével próbálják meg kiküszöbölni az interferenciát:

• Ne helyezze a készüléket semmilyen fűtőberendezésbe (például szárítógépbe vagy mikrohullámú sütőbe) szárítás céljából.

• Ne húzza ki erősen a készüléket, és ne helyezzen korlátokat rá vagy a hátára, hogy elkerülje a készülék 

károsodását.

• A belső áramköri kártya károsodásának elkerülése érdekében ne dobja, üsse vagy vibrálja élesen a készüléket.

— Állítsa át a vevőantenna irányát.

— Növelje a távolságot a készülék és a vevő között.

— Csatlakoztassa a készüléket a vevőegységtől eltérő áramkörön lévő aljzathoz.

— Forduljon a forgalmazókhoz vagy tapasztalt rádió-/televízió-technikusokhoz, ha segítséget szeretne kérni

— Ez az eszköz szolgaként működik, és a 2,4 GHz-es (2402-2480 MHz, 2412-2462 MHz) 

vagy az 5 GHz-es (5,180 GHz-5,240 GHz, 5,260 GHz-5,320 GHz, 5,07 GHz-5,500 

GHz-500,5 GHz-es sávban) GHz-5,825 GHz) sáv.

• Ne próbálja meg saját maga szétszerelni és összeszerelni a készüléket. Ha bármilyen probléma merül fel, 

forduljon az XGIMI vevőszolgálatához.

• Ne javítson egyedül semmilyen terméket. Ha a készülék vagy bármely alkatrész nem működik 
megfelelően, időben forduljon az XGlMI vevőszolgálatához, vagy küldje vissza a gyárba 
javításra.

• Ha por gyűlik fel az alváz anyagán, egy kis kefével vagy egy mini porszívóval távolítsa el.

• Az automatikus lencsevédő mozgatásakor ügyeljen arra, hogy ne legyenek akadályok, hogy az automatikus 

lencsevédő megfelelően nyitható/zárható legyen.

• Ne tegye a kezét a lencsevédő köré az automatikus lencsevédő mozgása közben, mert becsípheti 
magát.

• Ha az automatikus lencsevédő nem nyitható/zárható megfelelően, ellenőrizze, hogy nincs-e akadály a 

lencsevédő és a csúszósín körül. Távolítsa el az akadályokat, és próbálja újra.

• Ne nyomja vagy húzza erőszakkal az automatikus lencsevédőt, mert megsérülhet.

Tűz- vagy robbanásveszély, ha az akkumulátort nem megfelelő típusúra 
cserélik. Akkumulátor cseréje nem megfelelő típusúra, amely meghiúsíthatja a 
biztosítékot (például egyes lítium akkumulátortípusok esetében); Az 
akkumulátor tűzbe vagy forró sütőbe dobása, vagy az akkumulátor mechanikus 
összezúzása vagy elvágása, ami robbanást okozhat;
Ha az akkumulátort rendkívül magas hőmérsékletű környezetben 
hagyja, ami robbanást vagy gyúlékony folyadék vagy gáz szivárgását 
okozhatja;
Rendkívül alacsony légnyomásnak kitett akkumulátor, amely robbanást vagy 
gyúlékony folyadék vagy gáz szivárgását okozhatja.

Kérjük, olvassa el a külső alsó burkolaton található információkat az elektromos és biztonsági 
információkért, mielőtt telepítené vagy működtetné a készüléket.
A készüléket védőföldeléssel ellátott hálózati aljzathoz kell 
csatlakoztatni.
A hálózati csatlakozót vagy a készülék csatlakozóját leválasztóként használják. 
Az aljzatot a berendezés közelében kell elhelyezni, és könnyen hozzáférhetőnek 
kell lennie.

VIGYÁZAT
FIGYELMEZTETÉS
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CE karbantartás Sugárterhelési nyilatkozat
1. Óvatosan használja a fülhallgatót, mert a fülhallgató és a fejhallgató 

túlzott hangnyomása halláskárosodást okozhat.

2. A terméket csak USB2.0 verziójú (5VDC, 0,5A) USB interfészhez 

szabad csatlakoztatni.

3. EUT Üzemi hőmérséklet tartomány: 0°C -40°C .

4. Tápellátás és ADP (besorolás): AC 100 V-240 V, 50/60 Hz 3,25 A

5. Az esetleges halláskárosodás elkerülése érdekében ne hallgassa 

hosszú ideig nagy hangerővel.

6. A készülék megfelel a rádiófrekvenciás előírásoknak, ha a készüléket 

a testétől 20 cm távolságra használják.

A távvezérléshez ez az eszköz megfelel az FCC és IC sugárterhelési 

határértékeinek, amelyeket ellenőrizetlen környezetre vonatkozóan 

határoztak meg.

Az adót nem szabad más antennával vagy adóval együtt elhelyezni 

vagy működtetni.

A lézerprojektor esetében az eszköz megfelel az FCC és IC sugárterhelési 

határértékeknek, amelyeket az ellenőrizetlen környezetekre vonatkozóan 

határoztak meg. A készülék telepítése és üzemeltetése során a radiátor és a 

test közötti távolságnak legalább 20 cm-nek kell lennie.

Megjegyzések: Az 5150-5250 MHz frekvenciatartomány csak beltéri használatra alkalmas.

BE HR AT

BG AZT PL

CZ CY PT

DK LV RO

DE LT SI

EE LU SK

AZAZ HU FI

EL MT SE
Ez a gyakoriság a következő tagállamokra vagy egy tagállam azon 

földrajzi területére vonatkozik, ahol az üzembe helyezés korlátozása 

vagy a használat engedélyezésének követelményei vannak.
Megfelelőségi nyilatkozat ES NL Egyesült Királyság

FR
Az XGIMI Technology Co., Ltd. kijelenti, hogy a WM03B típusú 

rádióberendezés megfelel a 2014/53/EU irányelvnek. Az EU-

megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege a következő internetes 

címen érhető el:

https://global.xgimi.com/pages/product-support

Ennek a terméknek a használata az EU egyes tagállamaiban 

engedélyezett. Az eszköz például a következő tagállamokban 

használható:

BE EL LT PT
A használt termékek ártalmatlanítására vonatkozó utasítások:

BG ES LU RO
A terméket kiváló minőségű anyagokból és alkatrészekből 

tervezték és gyártották, amelyek újrahasznosíthatók.
CZ FR HU SI

DK HR MT SK

DE AZT NL FI Ez a szimbólum a terméken azt jelzi, hogy a 

2012/19/EU irányelv értelmében védett.EE CY AT SE
Az 5,15–5,35 GHz-es sávban végzett műveletek csak beltéri használatra 

korlátozódnak.

Ez a gyakoriság a következő tagállamokra vagy egy tagállam azon 

földrajzi területére vonatkozik, ahol az üzembe helyezés korlátozása 

vagy a használat engedélyezésének követelményei vannak.

AZAZ LV PL Egyesült Királyság

FIGYELMEZTETÉS

1. Ne nyissa ki, hogy elkerülje az áramütés veszélyét.

2. Minden belső ellenőrzéshez forduljon a hivatalos 

ügyfélszolgálathoz.

3. Lehetséges, hogy a termék veszélyes optikai sugárzást bocsát ki. Ne 

bámuljon a munkasugárba. Ártalmas lehet a szemre.

A készülékcsatlakozót megszakítóként használják, a leválasztó 

eszköznek továbbra is működőképesnek kell lennie.

ISED Figyelmeztetés Mint minden fényes forrás esetében, ne nézzen a közvetlen sugárba, 

RG2 IEC 62471-5:2015Ez az eszköz olyan licencmentes adó(ka)t/vevő(k)et tartalmaz, amelyek 
megfelelnek az Innovation, Science and Economic Development (ISED) 
Kanada engedélymentes RSS(ek)nek. A működés az alábbi két 
feltételhez kötött:

Megfelel a 21 CFR 1040.10 és 1040.11 szabványnak, kivéve az IEC 62471-5:Ed 

szabványban meghatározott 2. kockázati csoport LIP-nek való megfelelést. 1.0.

További információkért lásd a 2019. május 8-án kelt 57. számú lézeres 

közleményt. A lézersugárzás maximális kibocsátása:0,39 mw hullámhossz:

449-461 nm, 635-647 nm

(1 ) Ez az eszköz nem okozhat interferenciát, és
(2) Ennek az eszköznek el kell viselnie minden interferenciát, beleértve az olyan 

interferenciát is, amely az eszköz nem kívánt működését okozhatja.

FOGYASZTÓI LÉZERTERMÉK
EN 50689:2021

Az eszközt úgy értékelték, hogy megfelel az általános rádiófrekvenciás expozíciós 

követelményeknek.

* Csak a gyártó által meghatározott vagy biztosított tartozékokat/tartozékokat használja.
* Ügyeljen arra, hogy ez a termék káros fénysugárzást bocsáthat ki.

10



Vezeték nélküli specifikáció Bitte lesen Sie vor Verwendung des Produkts die 

Bluetooth adó frekvencia tartomány: 2402 MHz - 2480 MHz 

Bluetooth adó teljesítménye: <10 dBm (EIRP)

Wi-Fi hálózat: lEEE 802.11 a/b/g/n/ac/ax (2.4GHz/5GHz) 2.4G 

Wi-Fi adó frekvenciatartomány: 2412-2472 MHz

2,4G Wi-Fi adóteljesítmény: <20 dBm (EIRP)

5G Wi-Fi adó frekvenciatartománya: 5,15-5,35 GHz, 5,470-5,725 GHz, 5,725-5,850 GHz 5G Wi-Fi 

adóteljesítmény: 5,15-5,25 GHz<23 dBm (EIRP), 5,25-5,35 GHz (<20RP) d 5,470–5,725 GHz<20 

dBm (EIRP), 5,725–5,825 GHz<13,98 dBm (EIRP)

Ez a termék 24G milliméteres hullámú radar a 24,00 GHz-24,25 GHz 

frekvenciatartományban működik, és maximális adási teljesítménye 100 mW (EIRP).

Vielen Dank, dass Sie sich für den Kauf und die Nutzung der Produkte von XGIMI Technology Co., Ltd. 

(im Folgenden als „XGIMI Technology“ vagy „XGIMI“ bezeichnet) entschieden haben. Aus 

Sicherheitsgründen und aus eigenem Interesse sollten Sie die Produktanweisungen aufmerksam 

lesen, bevor Sie dieses Produkt verwenden.

XGIMI Technology haftet nicht für Personenoder Sachschäden oder andere Verluste, die durch die 

Nichtbeachtung der Produktanweisungen oder Vorsichtsmaßnahmen verursacht werden.

Megjegyzés: Ez a hatalom csak az EU-ra vonatkozik.

Die Urheberrechte der Anweisungen liegen bei XGIMI Technology.

Die in den Anweisungen erwähnten Marken und Namen gehören ihren jeweiligen 

Rechtsinhabern.

Bei Nichtübereinstimmung des Inhalts der Anweisungen mit dem eigentlichen 

Produkt hat das eigentliche Produkt Vorrang.

Google, Android TV és Chromecast beépített és Marken von Google LLC.
Google Assistant ist in bestimmten Sprachen und Ländern nicht verfügbar. Die Verfügbarkeit der Dienste 
ist je nach Land und Sprache unterschiedlich.

HDMI nagyfelbontású multimédiás interfész és HDMI-logó, valamint a HDMI 
Licensing Administrator, Inc. jelölése vagy jelölése.

Hergestellt Unter Lizenz von IMAX Corporation. Az IMAX® a Marke von IMAX 
Corporation eingetragene-je, az Egyesült Államok és/vagy más tartományokban. A 
DTS-Patente megtalálható a http://patents.dts.com címen. Hergestellt unter der 
Lizenz von DTS Licensing Limited. DTS, das Symbol, DTS und das Symbol zusammen 
sind eingetragene Marken oder Marken von DTS, Inc. in den Vereinigten Staaten 
und/oder anderen Ländern. © DTS, Inc. Alle Rechte vorbehalten.

DTS-Patente finden Sie unterhttp://patents.dts.com . Hergestellt unter einer Lizenz 
von DTS Licensing Limited. DTS, DTS-HD, DTS Studio Sound és DTS-HD-Logo sind 
eingetragene Marken oder Marken von DTS, Inc. in den Vereinigten Staaten und 
anderen Ländern. © 2020 DTS, Inc. ALLE RECHTE VORBEHALTEN.

A Dolby, a Dolby Vision, a Dolby Audio, a Dolby Atmos és a Doppel-D-Symbol a 
Dolby Laboratories Licensing Corporation védjegyei. Hergestellt unter Lizenz von 
Dolby Laboratories. Vertrauliche, unveröffentlichte Arbeiten, Copyright © 
2012-2024 Dolby Laboratories. Alle Rechte vorbehalten.

* Modell: WM03B
* Az XGIMI Technology behält sich das Recht vor, die Produktanleitung auszulegen und zu ändern.
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